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Abstract

The article deals with the philosophy of Russian language, created by V. 1. Dal and based
on consideration of "live essence" of reality, i.e. the relation real to another embodied in the
person. The Logos is the inner form of Dal’s language peace-building conception which is the
cornerstone of the graphic system of Russian language and codifying cognitive activity of
Eastern Slavs.
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Rezumat

In articol, se supune cercetirii filosofia limbii ruse, dezvoltate de V. Dali, filosofie care se
bazeazd pe notiunea de esentd vitald a realitatii, adicd pe cea de realitate strdind incorporati
intr-o persoand. Logosul este esenta conceptiei lui Dali despre limbi ca mediator al pacificu-
lui. Conceptia in cauzd, la randul ei, este una principald cu referire la limba rusd. Ea este
pusd la baza intregii activitifi cognitive a slavilor de est.

Cuvinte-cheie: filosofia generativi a limbii, forma logicd a limbii, realitate spirituald,
matrice simbolicd a constiingei

1. Introduction

The linguistic turn in intellectual life of the Western society is associated
primarily with the name of F. de Saussure who proclaimed semiological
priorities in the linguistic research. The linguistic turn in the life of the
speaker of Russian language should be associated with the lexicographic ac-
tivity of V. I. Dal, who carried out the modification relations of things to
their different specific embodiment. According to Dal’s ideas of peace-
building language, concrete embodiment of the real attitude to another is a
fixation of a live (sounding) human speech, or a sound person. The reference
of the real being to its another is the implementation of the idea, or the reali-
ty that is different from the original reality, the reality of the absolute, in the
context of the wvseedinstvo philosophy (philosophy of all-unity) (Solov’ev, 1990,
apud Akulinin). Commenting on the position of this philosophy, V. N. Aku-
linin comes to the conclusion that man is generated by reality and it exists;
the reality is a result of the relationship (‘positive nothing’, containing all po-
tential unity) to its other, specifically embodied in man (Akulinin, 1990):
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human beings find the inner reality. The direct relation between man and
things is established through the Logos. V. I. Dal created methodological
subjects: 1) generative philosophy of Russian language; 2) generative grammar
for Russian native speakers based on word formation. Dal’s generative phi-
losophy of language is the inner form of vseedinstvo philosophy.

2. The Philosophical and Linguistic Conception of Man: the Philosophy
of V. S. Solovyov and Applied Theory of the Essence of the Russian
Language of V. L. Dal

Linguistic and philosophical conceptions of man, the philosophy of V. S.
Solovyov and the applied theory of the essence of the Russian language of V.
I. Dal were actually built in one time space. Vseedinstvo philosophy, accord-
ing to V. N. Akulinin, is a striking example of the deformation of philoso-
phy: it “deformed” philosophical and religious components; vseedinstvo
philosophy extends by combining areas of irrational and rational sphere of
the latter. The main fundamental question that “deformers” had to answer,
was formulated by V. N. Akulinin as follows: “if there is a revelation of
Truth, giving in religion, that is, whether there is a need for reflection about
the truth” (Akulinin, 1990, p. 72).

The answer offered by the authors of the vseedinstvo philosophy, ac-
cording to the researcher, combined the concept of a “living essence” of ab-
solute truth and its “conceivable formula”. The “living essence” was given
in religion, “its formula” is found by philosophy. The "living essence" of re-
ality, i.e. the real attitude to its another embodied in man, represented in the
philosophy of language by V.I. Dal, in essence, the deforming philosophy:
“It seems that our native language can undergo big changes. We begin to
guess that we started in the slums that need to get out of it without losses
and pave another way. Everything was done before, from the time of Peter
the great, in the spirit of distortion of language, it must dry out and fall off,
giving scope for the wilding, which needs to grow on its root, on its juices,
to have care and leaving but not ruling intervention from the outside. If it is
said that the head don’t wait for the tail, so our head, or our heads dashed
away far sideways that almost broke away from the body; and if bad shoul-
ders without a head, so the head feels bad without the body. Applying it to
our language, is given as if this head should or come off at all and to fall off,
or to come round and be turned back. Speaking simply, we believe that the
Russian speech will have one of two things: either it becomes trite, either it
will see reason to turn another way, besides taking with itself all stocks left
hurriedly” (Dal’, 1994, p. 21).

The language peace-building in Dal’s philosophy transforms the Logos
(Dal’, 1994), which is the deep structure of Russian language graphic system
and codifying system of cognitive activities of the Eastern Slavs. The Logos
thus should be understood as the principle, method, law of enterprises and



comprehension (Losev, 1993). “Its nature is entirely principled. It acquires
meaning only in connection with formal enforcement into connection, into a
meaningful whole. It doesn’t justify itself; and it is unknown in the Logos
why such a combination of features was given in it and not some other.
There is justification of this connection, if there is life, where all these signs
are given in a living whole, in the Eidos” (Losev, 1993, p. 706).

The objectives of V. I. Dal were the transformation of the Logos in the Ei-
dos, the creation of sense and the whole picture of a living subject - the liv-
ing great Russian language and its lively thinking media - “Russians”, on
the one hand, and on the other hand, it was necessary to show the merits of
this method - the Logos, generating the semio-implicational meanings.

3. The Experience of V. I. Dal as the Experience of Reproduction of the
Eastern Slavic Cataloguing Principles of the World

The experience of V. I. Dal is can be defined as a kind of return to the
source for the Eastern Slavs principles of cataloguing the currently reproduc-
ing world and fixing implicational processes. According to M. Nikitin, im-
plicational processes take place in the psyche of the animals on before signs
level, in the psyche of people on sign level (Nikitin, 1988). On the iconic level
implicational processes are summarized as a reflection of natural connec-
tions — work units of the abstracting conceptual consciousness.

The reflection of natural connections is possible, as evidenced by the en-
try in the “Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language”
by V. I. Dal, through the demonstration of derivational potentials of the root
morpheme as a marker of the consciousness opportunities to be shown in a
network of dialects. The logical form becomes the result of such an activity
of the consciousness.

4. The Logical Form of the Eastern Slavic Language

The logical form of the language is determined by the principles of con-
sciousness in the understanding of a word establishing relations between the
non-subject theme and the principles of its system classification. So, for the
theme of xa1una (guelder-rose), the system of distribution of its context, marked
by the morphemes - uw(a) (xkamHa - tree, bush of guelder-rose); -H-, -06-
(karunnoul, xasunoboiil - related to guelder-rose (tree or fruit) made of ; -08x-
(karunobxa - fruit liqueur from berries; tincture of leaves, young branches); -
HAK (karunnax — grove from a guelder-rose); -Hux (karunnux - grove from a
guelder-rose bush; brushwood; pie; dough; the one who likes to eat a gueld-
er-rose); -Hux(u) plt. (karunnuxu - distant autumn thunderstorms, glow; fro-
zen); -k- (xasunxa - fish ‘ukleika’ yxerika). The root morphemes can be cha-
racterized based on the theoretical modeling of the language by E. F. Kirov
(Kirov, 1989): the root morphemes is an unstructured block of images in the
thinking, or meaning. This is what is seen by the thought, is perceived by the
mind, intellectually is beheld in the logical form of the language, i.e. Eidos.
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With respect to the dialectical mobility of each Fidos, A. F. Losev says that it
“suggests the appropriate meonalnoe environment, on the basis of which he
speaks of undifferentiated unity that becomes the dismembered image, stay-
ing in constant motion (the dialectical triad with meonalny background)”
(Losev, 1993, p. 702).

5. The Formation of a Spiritual Reality as a Denotation of the Physical
Reality of the Language as a Symbolic System

The process of formation of the spiritual reality in the explanatory dictio-
nary of the Russian language as the motivational basis for thinking to choose
V. L. Dal's Dictionary, fixes complex oscillatory movement of the spirit in the
formation of a spiritual reality - a denotation of the physical reality of the
language as a symbolic system. R. R. Kaspranskij (Kaspranskij, 1973) corre-
lates the marked type of motion with the ethical and emic rows, the first of
which represents what is transmitted from one partner to another in the
process of communication; the second has a location in nonvolatile memory
of the transmitter. Vibration emic units forms the basis of verbal works of
the telling, constructed primarily in accordance with sequence level of psy-
chological models by Ch. Osgood.

The realization of vocal works (sound vibrations), in accordance with the
psychological model of Charles Osgood, consists of four levels: motivation
level, semantic level, sequence level and integration level. R. R. Kaspranskii
explains that the material substance of the communication channel contains
information of a multi-layer structure, that is represented by and for native
speakers (listeners), and “bearers” of the meta-language (linguist and re-
searcher) in the form of whatnot, the third shelf of which (namely, the level
that is interesting in this case for us) are the units having a service-semantic
value - word formation and forming units, connecting, pointing, etc. ele-
ments. This unit belongs to the sequence level of perceiving speech, which
contains twofold information: emic (emic or information of emic type) and
ethical (or information of ethics series). In V. I. Dal's Dictionary both imple-
mentations of the sequence level of psychological model of the speaker of
the Russian language are presented: a number of emic information and eth-
ics information lines.

6. A Psychological Model of the Speaker of the Russian Language

V. I. Dal correlates emic information row (structural representatives of
long-term memory) with the “vatazhny” principle of selection of linguistic
data under one common root. The method of common root selection of lin-
guistic data - korneslovny method, in the opinion of the compiler of this Dic-
tionary, is fairly difficult, since knowledge of the roots already in itself con-
stitutes a science and requires a study of all related languages, including
languages not functioning. Moreover, the korneslovny principle arrange-
ment of the material suggests not only equal knowledge in the writer and



reader, but also the same views and beliefs at the expense of attributing
words to the same root. However, close monitoring of the content dictiona-
ries allows V. I. Dal to come to the conclusion that it is possible to structure
the most of set phrases according to obvious family ties and the close rela-
tionship. Otherwise, the principle of classification and consideration of the
linguistic semiotic system (comparative historical linguistics, comparative-
historical method of the study of languages) is possible, with an appropriate
change of the scale, moving to study the relations between structural units of
one language, identical to the emic structures. Such a pragmatic procedure
allows to compare different states of the same language, taking into account
the psychological characteristics of the user of this language. Primarily the
researcher must pay attention to the sequence level of the psychological
models of processing information coming from outside in the intellectual
system of the man.

7. The Discovery of the Irrationality of the Rationality of Things: Mod-

eling Meonalnoe Environment in Translation Article by V. I. Dal

Meonalnoe environment opens the necessary irrational moment in the ra-
tionality of the real, the moment that is dialectically necessary. This moment
makes sense, i.e. Eidos, but loosing definition and shape, it looses sense.
Meonalnoe environment in the dictionary entry is modeled by V.. Dal
through ‘preditirovaniya’ that D.N. Ovsyaniko-Kulikovsky defined as a men-
tal process based on focusing on sign actions, characterized by appeal to the
“1” of the subject (Ovsaniko-Kulikovskij, 1989).

So, the meonalnoe environment of the word xasuna (guelder-rose) con-
sists of four levels: (a) breaking (guelder-rose, bunches), shake (apples), take
(berry); (b) tree - fruit; berry - leaves, young branches, brushwood - bridges
(road to the swamp), (c) bunch; morok; dough; (d) baked in a free spirit un-
der tightly smeared the dough with a lid; a bottle of wine, tucked a bunch of
guelder-rose with red tape. Grammatical thinking of the language user
makes thought trip through, the meonalnoe environment of the Eidos, finds
a new logic, in the context of which the extension of Russian language is in-
terpreted not so much as many things (denotata), with which relates the no-
tion of value, name, and many pragmatic-praxiological structures representing
the result of classifying activities conceptual consciousness.

8. Irrationality in rationality being through the prism of pragmatism of
Charles Pierce

The new aspects of conceptual content of meonalnoe environment levels
are found with the help of the pragmatism of Charles Pierce, proposed by
William James in “Pragmatism: a New Name for Some Old Ways of Think-
ing” (Kaspranskij, 1973).

As noted by William James, at first the term pragmatism was introduced
in the philosophy by Charles Pierce in 1878 in the article "How to Make Our
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Ideas Clear”. Pierce’s principle, or the principle of pragmatism, is formu-
lated as follows: the value of the statement consists in a way of action which
it can cause. Clarity in thoughts about any subject is determined by the con-
sideration of practical effects contained in the object, i.e. clarity in thoughts
depends on feelings, which we can expect from this subject, and reactions to
which we need to prepare. The idea of similar consequences, there is every-
thing that is possible to imagine about this subject. The principle of pragmatism
relies primarily on intellectual activity, in the context of the concept of V. L.
Dal, correlated with the technique of human activity, or praxeologies consti-
tuting the basis of the historical materialism. “Historical materialism, - said
a famous Japanese philosopher and political activist, Kanjiti Kuroda, - or the
dialectic of society, begins with an explanation of the principle of the pro-
duction of human life. The theory of technology of human activity finds out
its natural party, i.e. production of means for existence as a technical practice
activities” (Kuroda, 2001, p. 35).

The result of pragmatico-praxeology registration of real, according to V. I.
Dal, is the implicational meaning of the Russian language, presenting the
environment, and more precisely, the element of being conceptual con-
sciousness which is understood as a network of dialects. Like the goals of the
creators of the praxeological dialectical materialism, the task of the author of
the “Explanatory Dictionary of the Russian Language” was to determine the
structure of the reconstructed logic of a topos, which, according to K. Kuro-
da, at the same time is the logic of the historical process of the nature devel-
opment, i.e. the dialectic process.

The significant activity, speech with all its components and carried in in-
formation are the base of implications (Nikitin, 1988). First of all, the infor-
mation assimilated from the knowledge of the world and significant human
activities: sign is acquired as the subject, immersed in a natural context, the
topos in which it is manifested and thus it marks the dialectic process. Hence,
the intension of the educated language is a principle or method of the con-
nection of the feelings about the subject, of the reactions to the subject and of
the logic of a topos. It is the kind of a peculiar scheme of mental achievement
(cognitive map) by a language person to the subject entity of the word. “To
get to the subject of words, to the subject essence, we had to walk through
the place where the subject essence, as such, is embodied in a specific word
hic et nunc the importance of a word, dialectically-necessary associated with
the same subject essence as such. Subject essence, we said, presents in the
word itself as a kind of its quality. And this quality is just its meonal design
and expression” (Losev, 1993, p. 647).

9. The Truth in Mental Sphere: the Conception of E. N. Trubetskoy

In Russian language and culture the Logos is the method of association,
reflection of the spontaneous manifestations of the world in a "network" - a
nest, the method of knowledge in the context of absolute synthesis, we ex-
press our thoughts in. Absolute consciousness, according to E. N. Trubets-



koy, “sees” thoughts as a true, being spiritual and sensual contemplation or
vision. “All my experiences and feelings, and so, and all my perceptions of
paints of the Universe are filled with absolute consciousness and contained
in it in the context of vseediny Truth. So, in this context any of my feelings be-
comes an element of vseediny revelation: it is necessary to be able to read them
in this context, to be able to find this revelation. Revelation consists not in my
feeling, not in the subjective experience of my mentality, and in the supermen-
tal sense of the endured. This sense opens not to everyone having eyes to see.
To understand value of those posyustoronny paints which we see, rising over a
direct reality of another to vseediny and initial Light which is reflected in it,
is necessary. Therefore, in this context, all my feelings become an element of
a uniform revelation: you need to be able to read them in this context, to be
able to find this revelation. The revelation was not really in my feeling, not
in the subjective experience of my psyche, and in the sense experience. The
meaning of this offer is not for everyone, but for those who have eyes to see.
To understand the significance of those this-worldly colors that we see, we
need to rise above the immediate reality of the other to all uniform and the
primordial Light, which is reflected in it" (Trubeckoj, 1998, p. 169). In the su-
permental sphere the truth is concrete: sound and light waves are indisso-
lubly connected as conditional and unconditional, "illustrating" penetration
of light into another, a combination of two various elements of life; in which
"we have a live image of connection of a motionless Great wild world and
that moving dark area into which it gets" (Trubeckoj, 1998, p. 170).

E.N. Trubetskoy believes that the sound is a necessary condition of light
generated by the movement; in the conditions of "local" experience the sound
and light exist in the movement and through it, but between them, sound
and light, on the one hand, and the movement, on the other hand are not
identical. In essence, E.N. Trubetskoy concludes, we have various ranks, var-
ious contents of consciousness here.

The sound causes the movement of light which can be presented as its
spectral stratification, "multi-colored beams", according to E.N. Trubetskoy.
In V. I. Dahl's dictionary the sound "is beheld" in two resounding spheres -
the sphere of language lifeless ("artificial", Latin) and the sphere of language
"live" ("natural", Russian). The first represents a waste product of the state
which reached a civilization phase, the second is urged to solve problems of
"formation" of society, giving of "education" to it and, perhaps, "statehood"
imperial, i.e. network.

The movement of light has to remove resistance of "another" real, specifi-
cally embodied in the person, resistance to merge to light (Trubeckoj, 1917,
p. 164).

10. The Symbolic Matrix of Consciousness of V.I. Dal as a Russian Re-
ality, or the Center of the Mental Life of the Russian People

The movement to light actually assumes transformation of the reality

which is the result of the relation real to another. In this movement true dy-
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namism of life, or “vital will” find themselves. According to V. V. Malyavin,
vital will of an otozhdestvim with primary synthesis, a symbolical matrix of
consciousness which is the cornerstone of the Chinese tradition (Malavin,
1995). The symbolical matrix - a source and the internal center of mental life
is a reality. It is absolutely unconditional, wholly, has no anything out of it-
self; “it is twisted in itself” (hun zhan) and inspires experience of "compre-
hension of loneliness" (Jian du). Its action corresponds to involution, a return
to a condition of primary integrity (= “povertyvany lives back”, “saving of
unity”, “return to emptiness”); it has no subject contents and only represents
possibility of any experience.

The symbolical matrix of consciousness in V. I. Dal's dictionary includes
tirst of all information on actions as about functions of the perceived subjects
(and); information on functional stratification of a subject (in); information
on possible combinatory communications of language contents (names) (c);
descriptions of technology of the human activity combining various ele-
ments of life (d).

The “Image” of a symbolical matrix of consciousness is followed in an en-
try of living great Russian language by an all-classification language matrix
for which development creates prerequisites for the formation of the literary
language of a new type. The word-formation paradigm showing the deriva-
tional potential of a root morpheme of a language, its variability and ability
to serve various quantity of semantic environments enters this matrix. The
root should be regarded as a certain cyclic sign which is carrying out the
function of a variable. Cyclic signs reflect the cyclic movement of things,
“which in the consciousness is presented by orders of images and ideas, and
in the behavior of the person - dance practice under rhythmics of plastic
changes of things” (Malavin, 2003, p. 110). The uncertainty of a cyclic sign - a
root - is removed with the help of quantifiers - derivational affixes, standard
designations of a primary element of an idea - and a range of definitions -
the general matrix of the judgement of which V. I. Dal offers samples of the
aphoristic speech of the Russian ethnos:

Y6oxectso yuum, borarcrso nyuum; Caactbe nyuum, Oema xprouum; Ha ayxyro
Kyuy Hedero Ivlasa nyuums; Enre Oorble mecma, B Opioxe ecTb mecmo; AbsK Y
Mecma - 9TO KOIIIKa Y mecma, a ObsK Ha niouaou — mo Tocnodu npocmu; Mopouwia
MOpoKa, a MpocKouwia copoka; OH Bce JISCHI Mo4uin, 1a JIIOAeVt MOpo4uin.

11. The Elements of Vseediny Revelation of V.I Dal marking super-
mental sense of the endured
Similar contexts of functioning of a root element open new associative
communications which are shown first of all when pronouncing the word in
the speech stream generating nedenotativny components of value, or sense
components, - the elements of vseediny revelation marking supermental
sense endured, perception of paints of the Universe.



The all-classification language matrix in V. I. Dal's dictionary finds a spe-
cial function of sense - an oznachivaniye of the principle of production of
human life. [llustrations of this principle are easily found in entries:

3emmo ferryanoio. HUto miasza Seiaryawt? Bero mopory ucnyumsto. Pexa warrydm-
nack. Beck omyunica B BopgHOM omyx. OOmmBKy omitydnsio. Bymbs omiryunsn
Oproxo! orpoctwi. Jocku nomyuwwio. [1odmydwio MeHS IOf, IPylb, IIOHIEPIIO,
nonsawio. Bero meberns neperyunio, mepexopoOiwio. borsHOro coscem pacry-
ay10. Ouristp Bcex 00Mopounl. [IpoMOpOUII €T0 TONTOHBKO.

The basis of the principle of production of human life, and also the tech-
nology of the cognitive activity interconnected with it, the reproduction of
the same property, the subject essence in different situations, or environ-
ments makes this principle to find combinatory properties of a brain and
elementary syntagmatic rules of its language (brain language).

“Technical development” of the symptomatic function of the language
identifying it with other forms of behavior of a live organism creates a cer-
tain fundamental principle for the development of a vision or a spiritual and
sensual contemplation, i.e. registration of an absolute consciousness. The
probability of its use in Y corpus is compared to each language unit of X; the
text is a sequence of independent realization (playings) of a random variable
of Z (choice). Thus, one of the conditions of drawing up the dictionary in a
system of theoretical provisions of quantitative linguistics is formulated
(Arapov, 1988). In the context of the theory of the essence of language devel-
oped by V. I. Dal in the course of the creation of the Explanatory Dictionary of
Living Great Russian Language, this condition is met at the reconstruction of
the principle of the production of human life in the semantic form of the
word which is present in the dictionary in the form of a thing. “The name of
a thing is the expressed thing. The word of a thing is the understood thing.
The name, the word of a thing is a razumevayemy thing, the thing in reason
shown, a thing as reason and concept, as consciousness and, therefore, - rea-
son, concept and consciousness as a thing. The knowledge of the dialectics
which is essentially identifying knowledge and life - unlike a set of the me-
taphysical systems arguing on mutual influence of “consciousness” and
“life” is so erected. They do not influence each other, but they - are initially
identical” (Losev, 1993, p. 651).

12. The Revelation of the Daily Experience

The all-classification language matrix concentrates attention on the articu-
lation and sound associations which are saved up in the experience of the
language subject, and in the grammatical forms, always ready to be used.
According to D. M. Ovsyaniko-Kulikovsky, area unconscious where numer-
ous acts of thought are made and where mental associations including that
form language (Ovsaniko-Kulikovskij, 1989) remain, is relevant for total

Vsl

forming. In the field of the unconscious “another” “is found” real without
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which the reality is impossible, because the relation real to another, i.e. reve-
lation of absolute consciousness in human consciousness is made out. Through
revelation all the process of knowledge, revelation in the broadest sense is
carried out, E.N. Trubetskoy considers: “ The revelation of daily experience
opens not absolute Real, but absolute consciousness about another, moving,
becoming, imperfect, besides - not all completeness of absolute maintaining
about other, and its certain spheres which can be wider or already moderate-
ly than the capacity of the developing, improved human consciousness”
(Trubeckoj, 1998, p. 220). Discovery (revelation) of the absolute conscious-
ness in human consciousness allows the person to know everything that
s/he knows, means the activity of the absolute consciousness in the human,
testifies the existence between human consciousness and absolute con-
sciousness of a communication that is not only logical, but also vital. In this
regard, the preliminary phenomenon of two natures, which beginning with
the connection finds itself in the truth obligatory for a component of the in-
formative act, takes place.

13. The Formalization of Vital Communication

In V. I. Dal's dictionary three types of vital communication come to light:
procedural (the sign static corresponds to a sign dynamic) (1), assimilyativ-
no-variable (2) and metonymy (3): nyxoBuiii, nyunoil, nyukobamuotil, ny4euHsiil
connected by bunches, to a bunch relating (2); nyxo6amuiii, nyuxoBamuvii - on
bunches similar (2); nyx1vii, Ty xsIev, BEITYKIIBIV, TOpOOM, KOpoboMm - chub-
by, convex, a hump, a box, inflated (3); nyzums, nyuubams - raise, blow up or
hunch, jar on (1).

“Formalization” of the vital communication happens in the concept and
is a form of conclusion. The concept occurs in a type of independent es-
sences - ideas (eidoses) which are in the special logical and associative rela-
tions: a bunch - a hump, a box. The form of the conclusion depends on con-
tents of the statements covered by it, that is eventually a derivative of con-
crete language expressions. Catching and the description in an entry of the
vital communication allows its author to present the process of filling (ver-
balization) of the proposition which is the minimum unit of thinking and to
show features of technology of cogitative activity in a network semantic ad-
verbs, acting as a symbolical matrix of the consciousness for a new forma-
tion of Russian as ‘educated” language.

14. The Technology of Cognitive Activity of the Native Speaker of Russian

The technology of the cogitative activity popularized in the Russian book
language is focused on the three-part scheme “language statehood (religion)
- collective (communal) consciousness” generating an axiology of the Rus-
sian ethnos. In the Explanatory dictionary of V. I. Dal there is a modification
of the initial trinity in a tetraktida "consciousness - implicational value -
“network” of topos - logic of topos, or dialectics of existence a topos”. Espe-



cially transformation of the statehood component in the “implicational val-
ue” component, determined top axis present, or “eternal present” attracts
attention; “now”, executed the past and assuming the future. “Topos or
“here and now” is a starting point for the valid creation of the history of so-
ciety which represents the self-movement of the Matter. It matters as repro-
duction in the present of creation of the beginnings of human society, i.e. its
Primary creation. In this sense of top wasps it is possible to define it ontolog-
ically as the cross section of “historical process of the nature”, as a process of
the self-movement of the Matter” (Kuroda, 2001, p. 259).

Similar transformation is rather basic for the Russian linguistics as a new
understanding of language begins, as a certain independent essence not
identical to the style reduced to combinations of set phrases according to
conventional requirements of creation of the text which is not contradicting
the state axiology. Detection of properties of the language possibly when
studying features of the speech practice of the ethnos having a sign character
and opening the possibility of vision of the world in the spontaneity of its
manifestations. Research of the speech creates prerequisites for the under-
standing of the realization in sign system of the literary Russian (perhaps,
system of signs) supermental sense, the principles of streamlining of mean-
ings which are owned by consciousness, on a numerical continuum.

The reality treated in vseedinstvo philosophy as the result of the relation
real to another, specifically embodied in the person, will be transformed in
the Explanatory dictionary to a semantic field, nonlinear interaction which
surrounds the person - space "live dialogue of consciousness, reality and
language" (Batrakova, 2002), the language understood in the spirit of R.
Bartes as an epistemological category (Bart, 1994). The semantic field struc-
tured in the theory pragmatical concept of V. I. Dal in the form of a nest al-
lows to present most adequately features of the technology of the cogitative
activity of the Russian ethnos and the principles of a categorization of the
world, to its peculiar model. The introduction of a semantic field, V. V. Na-
limov and Zh. A. Drogalina consider, sets the idea of psychological space.
"The measure task on a semantic field allows to describe its various manife-
stations happening in systems of preference. These preferences are set by the
distribution functions attributing various values to different sites of this
field. We will always deal with differential functions of distribution, i.e. with
probability density" (Solov’ov, apud Akulinin, 1990, p. 107).

Conclusions
The interest in V. L. Dal's dictionary naturally renewed giving a qualita-
tively different status to the speech activity as an activity marking the free
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identity of the democratic society. Orientation to speech practice assumed
the description of consciousness “out of categories of space of action and
time”, and the physical space and time at similar approach are not argu-
ments of those functions of distribution of a semantic field through which
the image of the consciousness is under construction. The return to a speech
glavenstvovaniye to the organizations of semantic space of history and
management of the communication process undertaken with a support on
the concept and empirical data of V. I. Dal was carried out without funda-
mental theoretical installations of the author. It is necessary to rank as such
installations: 1) in speech practice it is necessary to find not spontaneity of
the activity of consciousness of the representative of the ethnos, but the pos-
sibility of the vision of the world in the spontaneity of its manifestation; 2) in
a situation of speech communication, there is spontaneously as result of a
free choice of a conditional function of distribution, the functional converter
selectively changing initial function - probability density; 3) the task of a
probability measure on a semantic field (psychological space) is caused by
the communication of absolute consciousness and human consciousness.
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